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Underlay options for trays 

Unterlegmöglichkeiten für Sinterschalen 

Es besteht die Möglichkeit verschiedene Unterlagen für Sinterschalen zu verwenden. Die 

Standardausführung ist die feste Unterlage aus einem Isolationsstein. 

It is possible to use various bases for sinter trays. The standard version is the "Support Disc", a 

solid base made of an insulating stone. 

Support Disc 120mm (each) / Item 8203000002
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Die Alternative zu der festen Unterlage aus einem Isolationsstein ist das Vlies. Das Vlies kann nach 

dem ersten Sinterzyklus an der Sinterschale ankleben. Das Vlies soll nicht von der Schale getrennt 

werden, erst wenn es selbständig abfällt, wird ein neues benötigt, oder wenn das Vlies nur noch 

eine Höhe von 5mm hat. 

The alternative to the "Support Disc" is the "Thermal Fabric" otherwise know as "Fleece". The fleece 

may stick to the bottom of the sintering tray/dish after the first sintering cycle. The fleece should 

not be separated from the tray; Replacement is only needed when it falls off on its own, or when 

the fleece is only 5mm thick (high). 

Thermal Fabric 120mm - Pkg of 5 / Item 8203000033
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Nichtverwendung von Unterlagen für die Sinterschale kann dazu führen, dass die Sinterschale 

schneller Risse ausbilden kann. 

Failure to use underlays for the sintering tray can cause the tray to crack more quickly. 


